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Thanks for purchasing one of our items! To ensure continuous operation and accuracy, please read 

these operating instructions carefully before use and save this manual for future use. Passing certain 

procedures may result in incorrect reading and incorrect use of this product. We hope that you will enjoy 

using your new FlinQ-product! If by any chance the item is damaged, defective or broken, you are covered 

with warranty! Please do not hesitate to contact us for any questions, concerns or suggestions at the email 

address as mentioned in this manual.

Register your FlinQ product 

We can imagine you want to treat your FlinQ item carefully. 

Register your product and you will be entitled to the following: 

� 1 year extra warranty (2+1)

� Personal support

� Digital warranty certifi cate
� Digital manual

Welcome to the FlinQ family

Scan the QR code or go to fl inqproducts.nl/registration
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Please read this manual thoroughly before using the product! Keep it at a safe place for future reference. 

This product can be used outdoors (see below for more info).

This appliance may be used (but not installed) by children aged 12 and over, and by persons with reduced 

physical, sensory or mental capacities or a lack of suffi  cient experience and/or knowledge, provided 
they are supervised or have been trained in the safe use of the appliance and understand the potential 

dangers.

Cleaning and maintenance must not be carried out by children without supervision. Children must not be 

allowed to play with the appliance.

Keep the packaging material away from children. There is a risk of suff ocation!

Do not allow unsupervised children to clean or maintain this device.

Status indicator (1)

-  Power on: green indicator is on for a short time 

and blue indicator fl ash slowly
- Waiting for pairing: blue indicator fl ash slowly
-  Scan QR code successfully: green indicator 

fl ash rapidly
-  Binding device successfully: green indicator 

is always on 

-  Wake up mode: online-green indicator light 

is always on 

- Sleep mode: green indicator light off 
-  Device charging: red indicator light is on 

(charging), red indicator off  (full of charge)
-  Power off  charging (off  mode): red indicator is 

on (during charging mode)

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 

to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 

energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. lf this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 

can be determined by turning the equipment off  and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- ln crease the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit diff erent from thatto which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifi cations to this device not explicitly approved by manufacturer could void 
your authority to operate this

equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)

This device may not cause harmful interference, and (2)this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired operation.

RF Exposure lnformation

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & 

your body.

Buttons and TF card slot

2. RST: Reset button

3. USB-C Charging port

4. On / off  button
5. TF Card slot (up to 256 GB, card not included)

Specifi cations

Image Sensor 1/2.8-inch CMOS
Eff ective Pixels 2304*1296 (3MP)

IR Distance Eff ective distance 8-10M
Frame rate Fixed 20fps

TF card storage Supports TF cards, up to 256GB

Wifi  standard IEEE 802.11b/g/n
Power interface Type-C 5V/2A
Operating Temperature -10 degrees to 50 degrees

Output voltage DC 5V/2A
IP Rating IP65

Accessories Power adaptor x1, Camera x1, Manual x1, Installation

Accessory Package x1, Installing kit x1

Capacity 5200mAh

Note: This is a camera that charges using solar energy. When the sun isn’t shining, the camera will 

charge very little or not at all. In direct sunlight, the battery can recharge approximately 23% after 4 

hours and up to 46% after 8 hours. Actual performance depends heavily on the camera’s position and 

weather conditions. During the winter months, it may be necessary to charge the camera using the 

included USB-C cable.
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Installation

Select ‘Add Device’ or the ‘+’ sign and make sure 

the indicator light on the camera is fl ashing 
rapidly. if not press reset button for 5-10 seconds.

Now fi ll in the WiFi name and password
to continue the installation

The device is installed. This can take up to 2 

minutes.

Turn on the camera. Open the FlinQ app on your 

mobile device.

Select your product type via the camera section 

tab. Please select the ‘FlinQ Smart Outdoor 

Sentinel Camera’.

Scan the QR code on your phone with the 

outdoor solar camera. After you hear a beep 

click the button “Heard the beep“.

The device is installed succesfully and added to 

your list of products. You can now control your 

device remotely.

Add device Fill in WiFi details

Device is being added

Open the FlinQ app Select product

Scan QR code Device added succesfully
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Add Device

Create Scene
FlinQ Smart Outdoor 

Sentinel Camera

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor Senti...

Being added...

Where are the SD card slot and the reset button located?

The reset button is located at the bottom of the device, along with the SD card slot. To reset the camera, 

press and hold the button for 5 to 10 seconds. The red light on the camera will start blinking afterward.

Can I share with family and friends?

Yes, you can share your cameras with family and friends who will have access to view the camera and 

control your bulbs, plugs, and other devices. In the FlinQ app, press the Profi le button and click on the 
Home Management button, and you will be able to give or revoke sharing permissions. In order to share, 

the other user should already have downloaded the FlinQ app and registered a new account.

What’s the Wireless Range?

The range of your home Wi-Fi is heavily dependent on your home router and the conditions of the room. 

Check with your router specifi cations for exact range data.

How many cameras can I control?

The FlinQ app can control an unlimited amount of devices in an unlimited amount of locations. Your 

router may havea limit of how many devices can be connected to one router.

My device shows offl  ine in the FlinQ app
- Make sure the device is powered on

-  Make sure the network is stable and the WiFi name and password are not modifi ed. If not, add the device 
again to the FlinQ app.

- I f the network is normal, but still offl  ine. Check there are too many Wi-Fi connections. You can restart 
your router to check the status of the device.

Frequently asked questions Declaration of Conformity

Hereby we:

Company:

FlinQ & Co B.V.

Address:

Eemweg 74

3755LD Eemnes

The Nederlands

Declare under the sole responsibility that the 

following equipment:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Brand: 

FlinQ

Product name:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Barcode / EAN:

8721284751380

Product Rating:

DC 5V/2A / 1.5W

Product type:

Outdoor Solar Security Camera

Production date:

2025

Produced in:

China

Authorized signature:

Signed by:

Name:

Erwin Honing

Title:

CEO

Place:

3755LD Eemnes, The Netherlands

Date:

01-05-2025

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 

in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 

directives EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020, EN 62479:2010, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11), ETSI 
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
EN 55032:2015/A11:2020, EN 55035:2017/A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019+A2:202, and all amendments. Conformity Is guaranteed by the CE symbol. 

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.

fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Directive 2014/53/EU (Radio Equipment Directive - RED)
Directive 2011/65/EU (RoHS)
Directive 2014/30/EU (EMC Directive)

Notes: Please note that only 2,4 GHz networks 

are supported. 5 GHz networks will not work. 

Ask your provider how to turn on both 

frequencies.
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Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt! Bewaar deze op een veilige 

plaats voor toekomstig gebruik. Dit product kan buitenshuis worden gebruikt (zie hieronder voor meer 

informatie).

Dit apparaat mag worden gebruikt (maar niet geïnstalleerd) door kinderen vanaf 12 jaar en door personen 

met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of een gebrek aan voldoende ervaring en/of 
kennis, mits ze onder toezicht staan of zijn getraind in het veilig gebruik van het apparaat en de mogelijke 

gevaren begrijpen.

Reiniging en onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht. Kinderen mogen 

niet met het apparaat spelen.Houd het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen. Laat kinderen 

zonder toezicht dit apparaat niet schoonmaken of onderhouden.

Statusindicator (1)

-  Ingeschakeld: het groene lampje brandt kort 

en het blauwe lampje knippert langzaam.

-  Wachten op koppeling: het blauwe lampje 

knippert langzaam.

-  Scan de QR-code succesvol: het groene lampje 

knippert snel.

-  Apparaat succesvol gekoppeld: het groene 

lampje brandt altijd.

-  Wake-upmodus: online - het groene lampje 

brandt altijd.

-  Slaapstand: het groene lampje is uit.

-  Apparaat wordt opgeladen: het rode lampje 

brandt (opladen), het rode lampje is uit (volledig 

opgeladen).

-  Uitgeschakeld tijdens opladen (uit-modus): 

het rode lampje brandt (tijdens opladen).

FCC verklaring

Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, conform 

deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om een   redelijke bescherming te bieden 

tegen schadelijke interferentie in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan 

radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, 

schadelijke interferentie veroorzaken in radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er in een 

bepaalde installatie geen interferentie zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke interferentie 

veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door de apparatuur uit en weer 

in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden de interferentie te verhelpen door een of meer van de 

volgende maatregelen:

- De ontvangstantenne opnieuw richten of verplaatsen.

- De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten.

-  De apparatuur aansluiten op een stopcontact in een ander circuit dan dat waarop de ontvanger is 

aangesloten.

- Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Let op: Wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet expliciet door de fabrikant zijn goedgekeurd, 

kunnen uw bevoegdheid om deze apparatuur te bedienen ongeldig maken.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. Gebruik is onderworpen aan de volgende twee 

voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit apparaat moet 

alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

Informatie over RF-blootstelling

Deze apparatuur voldoet aan de FCC-limieten voor blootstelling aan straling die zijn vastgesteld voor een 

ongecontroleerde omgeving. Deze apparatuur moet worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale 

afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.

Knoppen en TF-kaartsleuf

2. RST: Resetknop

3. USB-C-oplaadpoort

4. Aan/uit-knop
5.  TF-kaartsleuf (tot 256 GB, kaart niet 

inbegrepen)

Specifi caties

Beeldsensor 1/2.8-inch CMOS
Eff ectieve pixels 2304*1296 (3MP)

IR-afstand Eff ectieve afstand 8-10M
Framesnelheid Vaste 20 fps
Opslag van TF-kaarten Ondersteunt TF-kaarten tot 256 GB

Wifi -standaard IEEE 802.11b/g/n
Voedingsinterface Type-C 5V/2A
Bedrijfstemperatuur -10 graden tot 50 graden

Uitgangsspanning DC 5V/2A
IP-classifi catie IP65

Accessoires Stroomadapter x1, Camera x1, Handleiding x1, Installatie

Accessoirepakket x1, Installatiekit x1

Capaciteit 5200mAh

Let op: Deze camera laadt op met zonne-energie. Als de zon niet schijnt, laadt de camera nauwelijks 

of helemaal niet op. In direct zonlicht kan de batterij na 4 uur ongeveer 23% opladen en na 8 uur 

zelfs tot 46%. De daadwerkelijke prestaties zijn sterk afhankelijk van de positie van de camera en 

de weersomstandigheden. In de wintermaanden kan het nodig zijn de camera op te laden met de 

meegeleverde USB-C-kabel.
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Installatie

Selecteer ‘Apparaat toevoegen’ of het ‘+’ teken en zorg ervoor 

dat het indicatielampje op de camera snel knippert. Als dit 

niet het geval is, druk dan 5-10 seconden op de resetknop.

Vul nu de wifi -naam en het wachtwoord in
om de installatie voort te zetten

Het apparaat is geïnstalleerd. Dit kan tot 2 

minuten duren.

Zet de camera aan. Open de FlinQ-app op je 

mobiele apparaat.

Selecteer uw producttype via het tabblad 

‘Camera’. Selecteer de ‘FlinQ Smart Outdoor 

Sentinel Camera’.

Scan de QR-code op je telefoon met de 

buitencamera op zonne-energie. Nadat je een 

piepje hoort, klik je op de knop “Hoorde de piep”.

Het apparaat is succesvol geïnstalleerd en 

toegevoegd aan uw productlijst. U kunt het 

apparaat nu op afstand bedienen.

Apparaat toevoegen Vul WiFi-gegevens in

Apparaat wordt toegevoegd

Open de FlinQ app Selecteer product

Scan QR code Apparaat succesvol toegevoegd
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Add Device

Create Scene
FlinQ Smart Outdoor 

Sentinel Camera

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor Senti...

Being added...

Waar bevinden zich de SD-kaartsleuf en de resetknop?

De resetknop bevindt zich aan de onderkant van het apparaat, samen met de SD-kaartsleuf. Om de 

camera te resetten, houdt u de knop 5 tot 10 seconden ingedrukt. Het rode lampje op de camera begint 

daarna te knipperen.

Kan ik delen met familie en vrienden?

Ja, u kunt uw camera’s delen met familie en vrienden die toegang hebben tot de camera en uw lampen, 

stekkers en andere apparaten kunnen bedienen. Druk in de FlinQ-app op de knop Profi el en klik op de 
knop Huisbeheer. U kunt dan toestemming geven om te delen of intrekken. Om te kunnen delen, moet de 

andere gebruiker de FlinQ-app al hebben gedownload en een nieuw account hebben aangemaakt.

Wat is het draadloze bereik?

Het bereik van uw wifi -thuisnetwerk is sterk afhankelijk van uw thuisrouter en de omstandigheden in de 
kamer. Raadpleeg de specifi caties van uw router voor de exacte bereikgegevens.

Hoeveel camera’s kan ik bedienen?

De FlinQ-app kan een onbeperkt aantal apparaten op een onbeperkt aantal locaties bedienen. Je router 

heeft mogelijk een limiet voor het aantal apparaten dat met één router kan worden verbonden.

Mijn apparaat wordt als offl  ine weergegeven in de FlinQ-app
- Controleer of het apparaat is ingeschakeld.

-  Controleer of het netwerk stabiel is en de wifi -naam en het wachtwoord niet zijn gewijzigd. Zo niet, voeg 
het apparaat dan opnieuw toe aan de FlinQ-app.

-  Als het netwerk normaal is, maar nog steeds offl  ine is, controleer dan of er te veel wifi -verbindingen zijn. 
Je kunt je router opnieuw opstarten om de status van het apparaat te controleren.

Veelgestelde vragen Declaration of Conformity

Hereby we:

Company:

FlinQ & Co B.V.

Address:

Eemweg 74

3755LD Eemnes

The Nederlands

Declare under the sole responsibility that the 

following equipment:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Brand: 

FlinQ

Product name:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Barcode / EAN:

8721284751380

Product Rating:

DC 5V/2A / 1.5W

Product type:

Outdoor Solar Security Camera

Production date:

2025

Produced in:

China

Authorized signature:

Signed by:

Name:

Erwin Honing

Title:

CEO

Place:

3755LD Eemnes, The Netherlands

Date:

01-05-2025

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 

in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 

directives EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020, EN 62479:2010, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11), ETSI 
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
EN 55032:2015/A11:2020, EN 55035:2017/A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019+A2:202, and all amendments. Conformity Is guaranteed by the CE symbol. 

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.

fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Directive 2014/53/EU (Radio Equipment Directive - RED)
Directive 2011/65/EU (RoHS)
Directive 2014/30/EU (EMC Directive)

Let op: Houd er rekening mee dat alleen 2,4 

GHz-netwerken worden ondersteund. 5 GHz-

netwerken werken niet.

Informeer bij uw provider hoe u beide 

frequenties kunt inschakelen.
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Bedankt dat je voor een van onze artikelen heeft gekozen! Om een continue werking en nauwkeurigheid 

te garanderen, dien je deze gebruiksaanwijzing voor gebruik zorgvuldig te lezen en deze te bewaren voor 

toekomstig gebruik. Het overslaan van bepaalde procedures kan leiden tot onjuiste lezing en onjuist 

gebruik van dit product. Wij wensen je veel plezier met je nieuwe FlinQ-product! Als het artikel per ongeluk 

beschadigd, defect of kapot is, dan heb je recht op garantie! Aarzel niet om contact met ons op te nemen 

bij vragen, opmerkingen of suggesties op het e-mailadres zoals vermeld in deze handleiding.

Registreer je FlinQ product 

Registreer gratis je product en profi teer onder meer van:

� 1 jaar extra garantie (2+1)

� Persoonlijke ondersteuning

� Digitaal garantie certifi caat
� Digitale handleiding

Welkom bij de FlinQ-familie

Scan de QR code of ga naar fl inqproducts.nl/registreren/
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Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt benutzen! Bewahren Sie es für 

die spätere Verwendung an einem sicheren Ort auf. Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren und von 
Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mange

lnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen benutzt (aber nicht installiert) werden, sofern sie 
beaufsichtigt werden oder in der sicheren Benutzung des Geräts unterwiesen wurden und die möglichen 

Gefahren verstehen.

Reinigung und Wartung sollten nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen.Halten Sie Verpackungsmaterial von Kindern fern. 

Erlauben Sie Kindern nicht, dieses Gerät ohne Aufsicht zu reinigen oder zu warten.

Statusanzeige (1)

-  Eingeschaltet: Grüne Anzeige leuchtet kurz, 

blaue Anzeige blinkt langsam.

-  Warten auf Kopplung: Blaue Anzeige blinkt 

langsam.

-  QR-Code erfolgreich gescannt: Grüne Anzeige 

blinkt schnell.

-  Gerät erfolgreich verbunden: Grüne Anzeige 

leuchtet dauerhaft.

-  Weckmodus: Online – Grüne Anzeige leuchtet 

dauerhaft.

-  Ruhemodus: Grüne Anzeige aus.

-  Gerät lädt: Rote Anzeige leuchtet 

(Ladevorgang), rote Anzeige aus (vollständig 

geladen).

-  Ausgeschalteter Ladevorgang (Aus-Modus):

Rote Anzeige leuchtet (im Lademodus).

FCC-Erklärung

Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß 

Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor Störungen in 

Wohngebäuden gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie ab. 

Wird es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet, kann es zu Störungen im Funkverkehr 

kommen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen 

auftreten. Sollte dieses Gerät Störungen im Radio- oder Fernsehempfang verursachen (dies lässt sich 

durch Ein- und Ausschalten feststellen), wird dem Benutzer empfohlen, die Störungen durch eine oder 

mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

- Neuausrichtung oder -platzierung der Empfangsantenne.

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
-  Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die mit einem anderen Stromkreis verbunden ist als der 

Empfänger.

- Wenden Sie sich an Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Achtung: Jegliche Änderungen oder Modifi kationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich vom 
Hersteller genehmigt wurden, können zum Erlöschen der Betriebserlaubnis führen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei 
Bedingungen: (1) Das Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und (2) es muss alle 

empfangenen Störungen tolerieren, auch Störungen, die zu unerwünschtem Betrieb führen können.

Informationen zur HF-Belastung

Dieses Gerät entspricht den für eine unkontrollierte Umgebung festgelegten FCC-Grenzwerten für die 

Strahlenbelastung. Bei Installation und Betrieb dieses Geräts sollte ein Mindestabstand von 20 cm 

zwischen Strahler und Körper eingehalten werden.

Tasten und TF-Kartensteckplatz

2. RST: Reset-Taste

3. USB-C-Ladeanschluss

4. Ein-/Aus-Taste
5.  TF-Kartensteckplatz (bis zu 256 GB, Karte nicht 

im Lieferumfang enthalten)

Technische Daten

Bildsensor 1/2.8-inch CMOS
Eff ektive Pixel 2304*1296 (3MP)

IR-Entfernung Eff ektive Entfernung 8-10M
Bildrate Feste 20fps

TF-Kartenspeicher Unterstützt TF-Karten, bis zu 256 GB

WLAN-Standard IEEE 802.11b/g/n
Stromschnittstelle Type-C 5V/2A
Betriebstemperatur -10 Grad bis 50 Grad

Ausgangsspannung DC 5V/2A
IP-Schutzart IP65

Zubehör 1 x Netzteil, 1 x Kamera, 1 x Handbuch, 1 x Installationszu-

behör, 1 x Installationskit

Kapazität 5200mAh

Hinweis: Diese Kamera wird mit Solarenergie aufgeladen. Scheint die Sonne nicht, lädt die Kamera 

nur wenig oder gar nicht. Bei direkter Sonneneinstrahlung kann der Akku nach 4 Stunden zu ca. 23 % 

und nach 8 Stunden zu bis zu 46 % aufgeladen werden. Die tatsächliche Leistung hängt stark von der 

Position der Kamera und den Wetterbedingungen ab. In den Wintermonaten kann es erforderlich sein, 

die Kamera mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel aufzuladen.
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Installation

Wählen Sie „Gerät hinzufügen“ oder das „+“-Zeichen und stellen 

Sie sicher, dass die Anzeigeleuchte an der Kamera schnell blinkt. 

Wenn nicht, drücken Sie die Reset-Taste 5–10 Sekunden lang.

Geben Sie nun den WLAN-Namen und das 

Passwort ein, um die Installation fortzusetzen

Das Gerät wird installiert. Dies kann bis zu 2 

Minuten dauern.

Schalten Sie die Kamera ein. Öff nen Sie die 
FlinQ-App auf Ihrem Mobilgerät.

Wählen Sie Ihren Produkttyp über die 

Registerkarte „Kamera“ aus. Bitte wählen Sie die 

„FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera“.

Scannen Sie den QR-Code auf Ihrem Smartphone 

mit der Solar-Außenkamera. Sobald Sie einen 

Piepton hören, klicken Sie auf „Piepton gehört“.

Das Gerät wurde erfolgreich installiert und Ihrer 

Produktliste hinzugefügt. Sie können Ihr Gerät 

nun fernsteuern.

Gerät hinzufügen Geben Sie die WLAN-Details ein

Gerät wird hinzugefügt

Öff nen Sie die FlinQ-App Produkt auswählen

QR-Code scannen Gerät erfolgreich hinzugefügt

2 4

6

1 3

5 7

Add Device

Create Scene
FlinQ Smart Outdoor 

Sentinel Camera

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor Senti...

Being added...

Where are the SD card slot and the reset button located?

Die Reset-Taste befi ndet sich neben dem SD-Kartensteckplatz an der Unterseite des Geräts. Um die 
Kamera zurückzusetzen, halten Sie die Taste 5 bis 10 Sekunden lang gedrückt. Anschließend beginnt die 

rote Leuchte an der Kamera zu blinken.

Kann ich die Kamera mit Familie und Freunden teilen?

Ja, Sie können Ihre Kameras mit Familie und Freunden teilen, die Zugriff  auf die Kamera haben und Ihre 
Lampen, Steckdosen und andere Geräte steuern können. Drücken Sie in der FlinQ-App die Profi l-Taste 
und klicken Sie auf die Schaltfl äche „Hausverwaltung“. Dort können Sie Freigabeberechtigungen erteilen 
oder widerrufen. Voraussetzung für die Freigabe ist, dass der andere Nutzer die FlinQ-App bereits 
heruntergeladen und ein neues Konto registriert hat.

Wie groß ist die WLAN-Reichweite?

Die Reichweite Ihres WLANs hängt stark von Ihrem Router und den Raumbedingungen ab. Die genauen 

Reichweitenangaben fi nden Sie in den Spezifi kationen Ihres Routers.

Wie viele Kameras kann ich steuern?

Die FlinQ-App kann eine unbegrenzte Anzahl von Geräten an einer unbegrenzten Anzahl von Standorten 

steuern. Ihr Router kann die Anzahl der Geräte, die mit einem Router verbunden werden können, 

begrenzen.

Mein Gerät wird in der FlinQ-App als offl  ine angezeigt.
- Stellen Sie sicher, dass das Gerät eingeschaltet ist.

-  Stellen Sie sicher, dass das Netzwerk stabil ist und WLAN-Name und -Passwort nicht geändert wurden. 

Falls nicht, fügen Sie das Gerät erneut zur FlinQ-App hinzu.

-  Wenn das Netzwerk normal funktioniert, aber weiterhin offl  ine ist, prüfen Sie, ob zu viele WLAN-
Verbindungen bestehen. Starten Sie Ihren Router neu, um den Gerätestatus zu überprüfen.

Häufi g gestellte Fragen Declaration of Conformity

Hereby we:

Company:

FlinQ & Co B.V.

Address:

Eemweg 74

3755LD Eemnes

The Nederlands

Declare under the sole responsibility that the 

following equipment:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Brand: 

FlinQ

Product name:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Barcode / EAN:

8721284751380

Product Rating:

DC 5V/2A / 1.5W

Product type:

Outdoor Solar Security Camera

Production date:

2025

Produced in:

China

Authorized signature:

Signed by:

Name:

Erwin Honing

Title:

CEO

Place:

3755LD Eemnes, The Netherlands

Date:

01-05-2025

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 

in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 

directives EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020, EN 62479:2010, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11), ETSI 
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
EN 55032:2015/A11:2020, EN 55035:2017/A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019+A2:202, and all amendments. Conformity Is guaranteed by the CE symbol. 

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.

fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Directive 2014/53/EU (Radio Equipment Directive - RED)
Directive 2011/65/EU (RoHS)
Directive 2014/30/EU (EMC Directive)

Hinweise: Bitte beachten Sie, dass nur 

2,4-GHz-Netzwerke unterstützt werden. 5-GHz-

Netzwerke funktionieren nicht.

Fragen Sie Ihren Anbieter, wie Sie beide 

Frequenzen aktivieren können.
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Willkommen in der fl inq-familie

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie fl inqproducts.nl/registration

Vielen Dank, dass Sie sich für einen unserer Artikel entschieden haben! Um einen kontinuierlichen 
Betrieb und Genauigkeit zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. Das Überspringen bestimmter 

Verfahren kann zu falschem Lesen und falscher Verwendung dieses Produkts führen. Wir wünschen Ihnen 
viel Freude mit Ihrem neuen FlinQ-Produkt! Wenn der Artikel versehentlich beschädigt, defekt oder kaputt 

ist, haben Sie Anspruch auf Gewährleistung! Bitte zögern Sie nicht, uns bei Fragen, Kommentaren oder 

Vorschlägen unter der in diesem Handbuch angegebenen E-Mail-Adresse zu kontaktieren.

Registrieren Sie Ihr FlinQ Produkt

Sie sind besonders vorsichtig mit Ihrem neuem FlinQ Produkt nd wir verstehen das. 

Registrieren Sie Ihr Produkt jetzt kostenlos und profi tieren Sie von:

� Ein Jahr Zusatzgarantie (2+1))

� Persönlicher technischer Unterstutzung und Support

� Digitales Garantiezertifi kat
� Digitales Handbuch



FlinQ Smart Outdoor 
Sentinel Camera
FQC8440 | Instruction Manual

EN NL DE FR

FR FR FR FR FR FR FR FR FR Manuel Manuel Manuel Manuel Manuel Manuel Manuel Manuel ManuelFlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser le produit ! Conservez-le dans un endroit sûr pour 
une utilisation ultérieure. Cet appareil peut être utilisé (mais pas installé) par des enfants âgés de 12 ans 

ou plus et par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou qui 

manquent d’expérience et/ou de connaissances, à condition qu’ils soient surveillés ou qu’ils aient reçu 
des instructions sur la manière d’utiliser l’appareil en toute sécurité et qu’ils comprennent les risques 

potentiels.

Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être eff ectués par des enfants sans surveillance. Ne laissez pas 
les enfants jouer avec l’appareil.tenez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants. 

Ne permettez pas aux enfants de nettoyer ou d’entretenir cet appareil sans surveillance.

Indicateur d’état (1)

-  Mise sous tension : le voyant vert est allumé 

brièvement et le voyant bleu clignote lentement

-  Attente d’appairage : le voyant bleu clignote 

lentement

-  Scan du code QR : le voyant vert clignote 

rapidement

-  Appairage réussi : le voyant vert est toujours 

allumé

-  Mode réveil : en ligne : le voyant vert est 
toujours allumé

- Mode veille : le voyant vert est éteint

-  Appareil en charge : le voyant rouge est allumé 

(chargement), le voyant rouge est éteint (charge 

complète)

-  Chargement hors tension (mode arrêt) : le 

voyant rouge est allumé (en mode charge)

Déclaration de la FCC

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques 

de classe B, conformément à la partie 15 de la réglementation FCC. Ces limites visent à assurer une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 

équipement génère, utilise et peut émettre des radiofréquences et, s’il n’est pas installé et utilisé 

conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. 

Cependant, il n’existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 

donnée. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui 
peut être vérifi é en éteignant et en rallumant l’appareil, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger 
ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception ;
- Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur ;
- Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit diff érent de celui sur lequel le récepteur est branché ;
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.

Attention : Toute modifi cation apportée à cet appareil non explicitement approuvée par le fabricant peut 
annuler votre droit d’utilisation de cet équipement.

Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux deux 
conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles ; (2) Il doit accepter 
toute interférence reçue, y compris celles susceptibles d’entraîner un fonctionnement indésirable.

Informations sur l’exposition aux radiofréquences

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de la FCC défi nies pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm 
du corps et du radiateur.

Boutons et emplacement pour carte TF

2. Bouton de réinitialisation

3. Port de charge USB-C

4. Bouton marche/arrêt
5.  Emplacement pour carte TF (jusqu’à 256 Go, 

carte non incluse)

Caractéristiques

Image Sensor 1/2.8-inch CMOS
Pixels eff ectifs 2304*1296 (3MP)

Distance IR Distance effi  cace 8-10M
Fréquence d’images 20 images par seconde fi xes
Stockage de carte TF Prend en charge les cartes TF, jusqu’à 256 Go
Norme Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Interface d’alimentation Type-C 5V/2A
Température de fonctionnement -10 degrés à 50 degrés
Tension de sortie DC 5V/2A
Indice de protection IP IP65

Accessoires Adaptateur secteur x1, Caméra x1, Manuel x1, Installation 

x1, Kit d’accessoires x1, Kit d’installation x1

Capacité 5200mAh

Remarque : Cette caméra se recharge à l’énergie solaire. En l’absence de soleil, la batterie se recharge 
très peu, voire pas du tout. En plein soleil, la batterie se recharge à environ 23 % en 4 heures et jusqu’à 
46 % en 8 heures. Les performances réelles dépendent fortement de l’emplacement de la caméra 
et des conditions météorologiques. En hiver, il peut être nécessaire de la recharger à l’aide du câble 
USB-C fourni.
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Installation

Sélectionnez « Ajouter un appareil » ou le signe « + » et 
assurez-vous que le voyant lumineux de l’appareil photo 

clignote rapidement. Sinon, appuyez sur le bouton de 

réinitialisation pendant 5 à 10 secondes.

Saisissez maintenant le nom et le mot de passe 

du Wi-Fi pour poursuivre l’installation.

L’appareil est installé. L’installation peut prendre 

jusqu’à 2 minutes.

Allumez l’appareil photo. Ouvrez l’application 

FlinQ sur votre appareil mobile.

Sélectionnez votre type de produit dans l’onglet 

« Caméra ». Veuillez sélectionner « FlinQ Smart 
Outdoor Sentinel Camera ».

Scannez le code QR sur votre téléphone avec la 

caméra solaire extérieure. Après avoir entendu 

un bip, cliquez sur le bouton « Bip entendu ».

L’appareil a été installé avec succès et ajouté à 
votre liste de produits. Vous pouvez désormais le 
contrôler à distance.

Ajouter un appareil Remplissez les détails du Wi-Fi

L’appareil est en cours d’ajout

Ouvrez l’application FlinQ Sélectionnez le produit

Scanner le code QR Appareil ajouté avec succès

2 4

6

1 3

5 7

Add Device

Create Scene
FlinQ Smart Outdoor 

Sentinel Camera

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor Senti...

Being added...

Où se trouvent l’emplacement pour carte SD et le bouton de réinitialisation ?

Le bouton de réinitialisation se trouve en bas de l’appareil, à côté du lecteur de carte SD. Pour réinitialiser 
la caméra, maintenez le bouton enfoncé pendant 5 à 10 secondes. Le voyant rouge de la caméra 
clignotera ensuite.

Puis-je partager mes caméras avec mes proches ?
Oui, vous pouvez partager vos caméras avec vos proches, qui pourront ainsi les visualiser et contrôler 

vos ampoules, prises et autres appareils. Dans l’application FlinQ, appuyez sur le bouton Profi l, puis sur le 
bouton Gestion de la maison. Vous pourrez alors autoriser ou révoquer le partage. Pour pouvoir partager, 
l’autre utilisateur doit avoir téléchargé l’application FlinQ et créé un nouveau compte.

Quelle est la portée du Wi-Fi ?
La portée de votre Wi-Fi domestique dépend fortement de votre routeur et de la confi guration de la pièce. 
Consultez les spécifi cations de votre routeur pour connaître la portée exacte.

Combien de caméras puis-je contrôler ?
L’application FlinQ permet de contrôler un nombre illimité d’appareils dans un nombre illimité 

d’emplacements. Votre routeur peut limiter le nombre d’appareils pouvant y être connectés.

Mon appareil est hors ligne dans l’application FlinQ.

- Assurez-vous que l’appareil est allumé.

-  Assurez-vous que le réseau est stable et que le nom et le mot de passe Wi-Fi n’ont pas été modifi és. 
Sinon, ajoutez à nouveau l’appareil à l’application FlinQ.

-  Si le réseau est normal, mais toujours hors ligne, vérifi ez qu’il n’y a pas trop de connexions Wi-Fi. Vous 
pouvez redémarrer votre routeur pour vérifi er l’état de l’appareil.

Questions fréquemment posées Declaration of Conformity

Hereby we:

Company:

FlinQ & Co B.V.

Address:

Eemweg 74

3755LD Eemnes

The Nederlands

Declare under the sole responsibility that the 

following equipment:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Brand: 

FlinQ

Product name:

FlinQ Smart Outdoor Sentinel Camera

Barcode / EAN:

8721284751380

Product Rating:

DC 5V/2A / 1.5W

Product type:

Outdoor Solar Security Camera

Production date:

2025

Produced in:

China

Authorized signature:

Signed by:

Name:

Erwin Honing

Title:

CEO

Place:

3755LD Eemnes, The Netherlands

Date:

01-05-2025

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 

in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 

directives EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020, EN 62479:2010, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11), ETSI 
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.2.1
EN 55032:2015/A11:2020, EN 55035:2017/A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 
61000-3-3:2013+A1:2019+A2:202, and all amendments. Conformity Is guaranteed by the CE symbol. 

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.

fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Directive 2014/53/EU (Radio Equipment Directive - RED)
Directive 2011/65/EU (RoHS)
Directive 2014/30/EU (EMC Directive)

Remarques : Veuillez noter que seuls les 
réseaux 2,4 GHz sont pris en charge. Les 
réseaux 5 GHz ne fonctionneront pas. 
Demandez à votre fournisseur comment 
activer les deux fréquences.
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Merci d’avoir choisi l’un de nos articles! Pour assurer un fonctionnement et une précision continus, 

veuillez lire attentivement ce manuel d’instructions avant utilisation et conservez-le pour référence future. 

Ignorer certaines procédures peut entraîner une lecture incorrecte et une utilisation incorrecte de ce 
produit. Nous espérons que vous apprécierez votre nouveau produit FlinQ! Si l’article est accidentellement 

endommagé, défectueux ou cassé, vous avez droit à la garantie! N’hésitez pas à nous contacter pour toute 
question, commentaire ou suggestion à l’adresse e-mail fournie dans ce manuel.

Enregistrez votre produit de FlinQ Products

Vous êtes extrêmement prudent avec votre nouveau produit et nous le comprenons. Enregistrez 
maintenant gratuitement votre produit et profi tez de:

� Un an de garantie supplémentaire (2+1)

� Soutien personnel

� Certifi cat de garantie numérique

� Manuel numérique

Bienvenue dans la famille FlinQ

Scannez le code QR ou visitez fl inqproducts.nl/registration


